Curriculum Vitae
Prénom et nom: Loubna TABBAA
Date et Lieu de naissance : 20 Novembre 1981 - Rabat

Adresse : n° 5 Rue 50 secteur G Avenue Es-salam Hay El Barid CYM-Rabat

Contact : 015 33 02 10 
E-mails : loubna.tabbaa@gmail.com / loubnatounssi@gmail.com  
Formation et Diplômes :

2006-2007 : diplôme de traducteur rédactionnel (combinaison linguistique : Arabe- Anglais-Français) obtenu de l’Ecole Supérieure Roi Fahd de Traduction- Tanger.
2004-2005 : licence en langue et littératures anglaises (option : linguistique) de l’université Mohammed V Agdal- Rabat.

2002-200 3 : DEUG en langue et littératures anglaises.

1999-2000 : Baccalauréat lettres modernes (option : Langues) du Lycée Abdelkrim El-Khattabi- Rabat.

Stages :

· Du 1er au 31 Juin 2006  au cabinet WALAF de traduction -Tanger

· Du 1er au 31 Aout 2006 à l’agence Maghreb Arabe de Presse MAP - Rabat
Expérience :

· Du 17 au 21 novembre 2006 : ayant participé à un symposium interculturel organisé par l’association arabo américaine des éducateurs de communication sous le thème « le media et la société du savoir » à l’école supérieure roi Fahd de traduction-Tanger entant que traductrice, interprète et membre du comité d’organisation.
· Du 9 au 24 décembre 2006 : ayant participé à un stage intensif  de traduction dans le domaine de l’audio-visuel au cours de l’atelier DocMaroc, en partenariat avec le documentary film makers group (Londres) qui a eu lieu à la cinémathèque de Tanger.

· Bonne expérience dans le domaine du doublage et de sous titrage :

· Doublage des spots publicitaires.
· Sous titrage de ‘the Doha Debates’ émission de débats politiques.

· Traduction de l’anglais vers l’arabe des parties d’un ouvrage intitulé « Enemy in the Mirror a comparative political study ».

Parcours professionnel : 
· Janvier 2008-mai 2008 : Traductrice de textes juridiques (jugements, statuts, contrats, documents administratifs, actes notariaux…) pour le compte de Monsieur Aziz Bouslamti, Traducteur et interprète agréé auprès des jurisprudences de Rabat (Arabe vers Anglais, Anglais vers arabe, Français vers anglais).
· Juillet 2007- Janvier 2008 : Conseillère linguistique et traductrice auprès de la société EMA Concept- Rabat.
Compétences :

Ayant un esprit communicatif très vivant (connaissances approfondis des principes et des fondements de la communication)

Ayant aussi un esprit d’équipe et de leadership.
Informatique :

· Word.
· Powerpoint.
· Movie-maker.
Langues :

Arabe        : Maitrisé 

Anglais     : langues d’études

 Français   : bon niveau
Allemand : notions de base.

Russe        : notions de base.

Loisirs :
Voyage – lecture – internet – cinéma – travail associatif… 
